
会立即召集会议，按照宪章有关各章，决定有效措施，

确保本决议的迅速完全执行；

9. 请秘书长就本决议的执行情况在一九七二年

七月三十一日以前向安全理事会报告。

第一六三八次会议以十三

票对零票、二票弃权（法

国、大不列颠及北爱尔兰

联合王国）荻得通过。

决 定

一九七二年七月三十一日第一六五六次会议上，

鉴千联合国纳米比亚理事会主席请求邀请圭亚那和尼

日利亚代表就题为“纳米比亚局势：安全理事会关于纳

米比亚问题的第3090972)号决议的执行情况：秘书长

的报告<S/10738)“＠的项目，代表联合国纳米比亚理

事会向安全理事会发言，安理会决定发出适当的邀请。

一九七二年八月一日

第 319(1972)号决议

安全珊事会，

回忆其一九七二年二月四日第 309 0972)号决

议，并以不妨碍关于纳米比亚问题所通过的其他各项

决议为前提，

审查了秘书长依照第 3090972) 号决议的规定提

出的报告，＠

1. 赞赏地注意到秘书长为执行第 3090972) 号

决议付托的任务所作的努力；

2. 重申纳米比亚人民有不可剥夺和不可侵犯的

自决独立权利；

3. 并重申纳米比亚的国家统一和领土完整；

4. 溃秘书长与依据第 309(1972) 号决议设立的

安全理事会小组协商及密切合作，继续和所有有关方
l l 

＠同上，《第二十七年，一九七二年七月、八月和九月份
补编》。

＠同上， S/10738 号文件。

面接触，以期建立必要条件，使纳米比亚人民能够依

照联合国宪章的规定，自由井严格遵守人人平等原

则，行使他们的自决与独立权利；

5. 核可秘书长的提议，于作必要的协商后，指

派代表一人协助他执行上文第 4 段所载的任务；

6. 请秘书长斟酌情形，随时将执行第3090972)

号决议和本决议的情形报告安全理事会，无论如何应

在一九七二年十一月十五日以前提出报告。

笫一六五七次会议以十四

票对零票通过。＠

决 定

一九七二年十一月二十八日第一六七八次会议

上，安理会决定邀请乍得、埃塞俄比亚、利比里亚、

毛里求斯、摩洛哥和塞拉利昂的代表参加讨论题为“纳

米比亚局势：安全理事会关千纳米比亚问题的第 319

(1972)号决议的执行情况秘书长的报告 (S/10832 和

Corr.I)“＠的项目，但无表决权。

在同一次会议上，安理会决定按照安全理事会暂

行议事规则第三十九条邀请联合国纳米比亚理事会主

席。

一九七二年十一月三十日第一六七九次会议上，

安理会决定邀请尼日利亚、布隆迪和赞比亚代表参加

讨论问题，但无表决权。

在同一次会议上，安理会应索马里和苏丹代表的

请求，＠决定按照安全理事会暂行议事规则第三十九

条邀请彼得·穆埃什哈恩格先生。

一九七二年十二月六日

第 323(1972)号决议

安全瑙事会，

回忆其一九七二年二月四日第 309(1972) 号决议

＠一个理事国（中国）没有参加表决。

＠参看《安全理事会正式记录，第二十七年，一九七二年

十月、十一月和十二月份补编》。

＠同上， S/1.0841 号文件。
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和一九七一年八月－ H 第 319(1972) 吁决议，井以不

妨碍就纳米比亚问题所通过的其他各项决议为前提，

重申联合国对千纳米比亚人民和领土负有特殊责

任和义务，

回忆国际法院一九七一年六月二十－ n 的咨询总

见，＠

重申纳米比亚人民有不可剥夺和不可佼犯的门决

和独＼、f-权利，

申明纳米比亚国家统一和领土完整原则绝不能受

任何条件的限制，

审查了秘书长依照第 319(1972) 号决议的规定提

出的报告，＠

1. 满意地注意到纳米比亚人民再度有了机会在

其本国领土内向联合国代表消楚而明确地表示了他们

的愿望；

2. 感觉兴遭地注意到，经秘书长代表咨商过的

绝大多数意见肯定表示赞成立刻废除“本土“政策，南

非行政当局撤出该领土，纳米比亚达到国家独立，井

保持其领土完整，从而进一步确认联合国对这个问题

采取的一贯立场；

3. 对千南非政府没有完全和明确地说明关于纳

米比亚的自决和独立的政策，深裹遣憾；

4 . 郑重重申解决纳米比亚间题必须根据纳米比

业人民 1屯打的实行自决、获得民族独江和保持其领土

完整的不可剥夺和不可侵犯的权利，并且拒斥与此相

反的任何解释、措施或政策；

5. 请秘书长根据上面第 4 段的规定，匀依照第

309 C 1972) 号决议所设立的安全理·，F会小组协商和密

切合作，并斟酌情况取得各代表的协助，继续进行他

的宝贵的努力，使纳米比亚人民确能自由地）t严格按

照人类平等的原则，依据联合国宪I，飞行使其自决和独

立的权利；

6. 又戛求南非政府同秘书长充分地合作去执行

本决议，以便在纳米比亚实现和平转移权力；

7. 戛求其他有关方面继续展开它们同秘书长的

宝贵合作，以协助他执行本决议；

8. 决定：安全理事会成员于一九七三年一月一

日局部改组后，安理会应指派代表坟补依据第 309

(1972)号决议设立的小组的空缺；

9. 戛求秘书长尽快，并至迟在一九七三年四月

三十日前，把执行本决议的情况，向安全理事会报

牛no 

＠《国际法院一九L一年报伟》，英文个奶 16 贞，＂咨询．心

见，南非不顾安全则 'Jt 会第 276(1970) 炒决议绵纹悄引纳米比

业（西南非洲）对各国的法律后果”。

＠《安全理 'l~会正式记录，第二十七年，一儿七二年十月、

十一月和十二月份补编》， S/l 0832 牙文 f'I 。

笫一六八二次会议以十三

票对零票、一票弃权（苏维

埃社会主义共和国联盟）

通过。＠

＠一个理＇扦 1司（中［司）没有参加表决。

南罗得西亚局势问题＠

决 定

一九七二年二月十六日第一六四0次会议上，安

理会决定邀请沙特阿拉伯代表参加讨论下列项目，但

无表决权1

“南罗得西亚局势问题；

"(a) 一九七二年二月十五日几内亚、索马

里和苏丹代表给安全理事会主席的

信(S/10540)1@

＠一九六三年、一九六五年、一九六六年、一九六八年、

一九六九年、一九七0年和一九七一年，安理会也曾就本问题 ＠参看＜安全理事会正式记录，第二十七年，一九七二年

通过决议或决定。 一月、二月和三月份补编》。
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